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  Письмо Постоянного представителя Южной Африки 

при Организации Объединенных Наций от 29 декабря 

2020 года на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь препроводить настоящий документ, содержащий решения че-

тырнадцатой внеочередной сессии Ассамблеи Африканского союза по теме «За-

ставим замолчать оружие», включая решение по вопросу о Западной Сахаре 

(см. приложения), и прошу издать его в качестве документа Совета Безопасно-

сти. 

 

(Подпись) Джерри Мэттьюз Матжила 

Посол и Постоянный представитель  
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  Приложение I к письму Постоянного представителя Южной 

Африки при Организации Объединенных Наций от 29 декабря 

2020 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  РЕШЕНИЕ 14-Й ВНЕОЧЕРЕДНОЙ СЕССИИ АССАМБЛЕИ 

СОЮЗА ПО ТЕМЕ «ЗАСТАВИМ ЗАМОЛЧАТЬ ОРУЖИЕ 

В АФРИКЕ» 
 

 

 Ассамблея 

 1. ПРИНИМАЕТ К СВЕДЕНИЮ доклад Председателя Комиссии Аф-

риканского союза о деятельности и усилиях, направленных на то, чтобы заста-

вить замолчать оружие в Африке к 2020 году;  

 2. ВЫРАЖАЕТ ПРИЗНАТЕЛЬНОСТЬ Совету мира и безопасности 

(СМБ) за его руководящую роль и участие в осуществлении Генерального плана 

Африканского союза по принятию практических мер с целью заставить замол-

чать оружие в Африке, в организации и проведении Месяца амнистии в Африке 

в целях сбора оружия, находящегося в незаконном владении, а также в проведе-

нии мероприятий в рамках «Темы 2020 года», что позволило добиться значи-

тельных успехов в усилиях по предотвращению и урегулированию конфлик-

тов/кризисов на Африканском континенте;  

 3. ВЫРАЖАЕТ ТАКЖЕ ПРИЗНАТЕЛЬНОСТЬ государствам-чле-

нам, региональным экономическим сообществам и региональным механизмам 

по предотвращению, регулированию и разрешению конфликтов (РЭС/РМ), Ко-

миссии Африканского союза, а также Организации Объединенных Наций и дру-

гим партнерам за их поддержку усилий, направленных на то, чтобы заставить 

замолчать оружие в Африке, о чем говорится в Торжественной декларации по 

случаю 50-летнего «золотого» юбилея Организации африканского единства/Аф-

риканского союза (ОАЕ/АС), принятой Ассамблеей Союза в Аддис-Абебе, Эфи-

опия, 25 мая 2013 года, и в Повестке дня Африканского союза на период до 

2063 года; 

 4. ОБЯЗУЕТСЯ удвоить усилия по устранению пробелов в системах 

государственного управления, существующих на континенте, в соответствии с 

положениями Африканской хартии по вопросам демократии, выборов и управ-

ления и Африканской хартии о ценностях и принципах децентрализации, мест-

ного управления и местного развития, с тем чтобы устранить причины конфлик-

тов/кризисов, связанные с несовершенными системами государственного управ-

ления; 

 5. ОТМЕЧАЕТ С ГЛУБОКОЙ ОЗАБОЧЕННОСТЬЮ, что незакон-

ные потоки оружия приводят к отсутствию безопасности и росту насилия в раз-

личных частях Африки, подрывая тем самым социальную сплоченность, обще-

ственную безопасность, социально-экономическое развитие и нормальное 

функционирование государственных учреждений; в этой связи 

НАСТОЯТЕЛЬНО ПРИЗЫВАЕТ государства-члены активизировать их уси-

лия, включая укрепление потенциала их правоохранительных органов, с тем 

чтобы они могли пресекать незаконные потоки оружия в Африку и внутри нее и 

уничтожать любое незаконное оружие; 

 6. ПОДТВЕРЖДАЕТ принятый Африканским союзом принцип уваже-

ния границ, существовавших на момент обретения независимости, и принцип 

запрета на применение силы или угрозы применения силы в отношениях между 

государствами — членами Союза, в соответствии со статьей 4 b) и f) Учреди-

тельного акта Африканского союза; в этой связи ПРИЗЫВАЕТ государства-
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члены поощрять трансграничное сотрудничество и обеспечивать мирное урегу-

лирование пограничных споров в соответствии с положениями Конвенции Аф-

риканского союза о трансграничном сотрудничестве (Ниамейской конвенции), 

которая была принята на 23-й очередной сессии Ассамблеи Африканского со-

юза, прошедшей в Малабо, Экваториальная Гвинея, 26 и 27  июня 2014 года, а 

также в соответствии с Декларацией о Программе Африканского союза по во-

просам границ и способах ее осуществления, которая была принята Конферен-

цией министров африканских стран, отвечающих за пограничные вопросы, 

7 июня 2007 года в Аддис-Абебе; 

 7. ОТМЕЧАЕТ прогресс, достигнутый в осуществлении Программы 

Африканского союза по вопросам границ на национальном и региональном 

уровнях и на уровне всего континента, а также важный вклад Программы в 

структурные решения, направленные на предотвращение конфликтов, содей-

ствие региональной и континентальной интеграции и укрепление социально-

экономического развития в Африке; 

 8. ОБРАЩАЕТ ВНИМАНИЕ НА НЕОБХОДИМОСТЬ устранения 

всех структурных факторов, приводящих к незаконным финансовым потокам, 

путем укрепления и совершенствования финансового управления, противодей-

ствия коррупции, вложения средств в борьбу с уклонением от уплаты налогов и 

налоговыми убежищами, юрисдикциями, обеспечивающими финансовую тайну, 

анонимными компаниями, занижением сумм в счетах о торговых операциях, а 

также отмыванием денег через торговлю; в этой связи ДОГОВАРИВАЕТСЯ со-

действовать прозрачности структуры владения и контроля компаний, товари-

ществ и других юридических лиц, которые могут владеть активами и банков-

скими счетами, связанными с незаконно приобретенными ресурсами;  

 9. ВЫРАЖАЕТ ГЛУБОКУЮ ОЗАБОЧЕННОСТЬ по поводу сохраня-

ющейся проблемы терроризма и насильственного экстремизма и притока ино-

странных боевиков-террористов с других континентов, а также их связей с 

транснациональной организованной преступностью, торговлей наркотиками и 

людьми, которые приводят к огромным человеческим жертвам и широкомас-

штабном вреду, особенно в наиболее уязвимых районах Сахеля, в странах бас-

сейна озера Чад и Африканского Рога, а в последнее время — в северной части 

Мозамбика; 

 10. ПОДЧЕРКИВАЕТ СРОЧНУЮ НЕОБХОДИМОСТЬ ТОГО, чтобы 

государства-члены продолжали выделять необходимые ресурсы для укрепления 

потенциала национальных учреждений здравоохранения и африканских цен-

тров по борьбе с заболеваниями, с тем чтобы сформировать надлежащую инфра-

структуру для профилактики и принятия мер реагирования, в том числе в целях 

борьбы с будущими эпидемиями и пандемиями; ПОДЧЕРКИВАЕТ ТАКЖЕ, 

что эти усилия должны осуществляться параллельно с мерами по поддержке 

предприятий и лабораторий в сочетании с подготовкой кадров и проведением 

необходимой учебной работы, с тем чтобы обеспечить эффективность таких мер 

профилактики и реагирования;  

 11. ОБРАЩАЕТ ВНИМАНИЕ на необходимость активизации действий 

государств-членов в целях полного осуществления концепции Африканской 

континентальной зоны свободной торговли (АКЗСТ), с тем чтобы реализовать 

ее потенциал по стимулированию устойчивого экономического роста, созданию 

рабочих мест, укреплению источников средств к существованию и повышению 

уровня жизни, что будет способствовать устранению коренных причин конфлик-

тов на континенте; в этой связи ПРИЗЫВАЕТ государства-члены при под-

держке Комиссии Африканского союза координировать свои действия в целях 
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ускорения торговых обменов на континенте в порядке осуществления Соглаше-

ния о АКЗСТ; 

 12. ОБЯЗУЕТСЯ мобилизовать необходимые ресурсы после подписания 

мирного соглашения, с тем чтобы обеспечить его незамедлительное, эффектив-

ное и полное осуществление во избежание риска возобновления насилия; 

ПРОСИТ Комиссию Африканского союза и РЭС/РМ мобилизовать поддержку 

посредством организации совместных инициатив по привлечению ресурсов, с 

тем чтобы активизировать деятельность по постконфликтной стабилизации, ре-

конструкции и развитию в соответствии с Рамочными основами политики Аф-

риканского союза по вопросам постконфликтного восстановления и развития 

2006 года; с этой целью Ассамблея ДАЛЕЕ ПРОСИТ Комиссию Африканского 

союза принять все необходимые меры для обеспечения полноценного функцио-

нирования Центра Африканского союза по постконфликтному восстановлению 

и развитию, созданного в Каире, Египет; 

 13. ДОГОВАРИВАЕТСЯ продолжать прилагать усилия к тому, чтобы 

обеспечить Фонд мира Африканского союза необходимыми средствами для ока-

зания содействия в управлении деятельностью в области мира и безопасности 

на континенте; в этом контексте ВНОВЬ ОБРАЩАЕТСЯ к СМБ с просьбой 

сформулировать общую позицию африканских стран в отношении финансиро-

вания операций в пользу мира в Африке, которая будет служить руководством 

для африканских стран — членов Совета Безопасности Организации Объеди-

ненных Наций («А3») в их деятельности по мобилизации поддержки в рамках 

Совета Безопасности в целях принятия резолюции, которая позволит Африке 

получить доступ к начисленным взносам Организации Объединенных Наций 

для финансирования операций в пользу мира на континенте; в этой связи 

ПРИНИМАЕТ К СВЕДЕНИЮ оговорки в отношении использования шкалы 

взносов по регулярному бюджету для начисления взносов государств-членов в 

Фонд мира Африканского союза, сделанные некоторыми государствами-чле-

нами из северного региона; 

 14. ПРОСИТ СМБ работать со всеми соответствующими заинтересован-

ными сторонами, включая Организацию Объединенных Наций, в целях приня-

тия своевременных и конкретных мер, направленных на скорейшее прекраще-

ние незаконной оккупации маврикийского архипелага Чагос, коморского ост-

рова Майотта и малагасийских островов Глорьёз, Жуан-ди-Нова, Европа и Бас-

сас-да-Индия; 

 15. ВЫРАЖАЕТ глубокую озабоченность по поводу эскалации военной 

напряженности между Королевством Марокко и Сахарской Республикой, кото-

рая имела место в Эль-Гергерате — узкой буферной зоне в Западной Сахаре, — 

и результатом которой стало нарушение Соглашения о прекращении огня 

1991 года, включая военное соглашение № 1, и, к прискорбию, возобновление 

войны; в этой связи ПРИЗВАЕТ активизировать деятельность механизма 

«тройки» в соответствии с решением Assembly/AU/Dec.693(XXXI) и ПРОСИТ 

Совет мира и безопасности на уровне глав государств и правительств внести 

ожидаемый вклад Африканского союза в поддержку усилий Организации Объ-

единенных Наций и согласно соответствующим положениям его Протокола при-

влечь обе стороны, являющиеся государствами — членами Африканского союза, 

к рассмотрению развивающейся ситуации в целях подготовки условий для но-

вого прекращения огня и достижения справедливого и прочного урегулирования 

конфликта, которое будет предусматривать самоопределение народа Западной 

Сахары согласно соответствующим решениям и резолюциям Африканского со-

юза и Организации Объединенных Наций, а также целям и принципам Учреди-

тельного акта Африканского союза; ПРИЗЫВАЕТ ДАЛЕЕ Генерального 
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секретаря Организации Объединенных Наций назначить Специального послан-

ника по Западной Сахаре; 

 16. ПРОСИТ все государства-члены содействовать завершению деколо-

низации Маврикия, в том числе путем поддержки всех усилий, которые прила-

гаются в рамках всех международных и региональных организаций посредством 

инициатив, решений и резолюций, направленных на то, чтобы предоставить 

Маврикию возможность утвердить свой суверенитет над архипелагом Чагос в 

соответствии с консультативным заключением Международного Суда от 25 фев-

раля 2019 года и резолюцией 73/295 Генеральной Ассамблеи Организации Объ-

единенных Наций; 

 17. ПРИНИМАЕТ К СВЕДЕНИЮ рекомендацию СМБ в отношении 

проведения Месяца амнистии в Африке, содержащуюся в коммюнике 

[PSC/PR/COMM.(CMXLIII)] от 3 сентября 2020 года о продлении срока прове-

дения Месяца амнистии в Африке для достижения цели сбора и утилизации ору-

жия, незаконно находящегося в собственности гражданских лиц; Ассамблея 

ПРИНИМАЕТ ТАКЖЕ К СВЕДЕНИЮ Декларацию, которая была принята 

5 ноября 2020 года на 13-м очередном заседании Специализированного техни-

ческого комитета Африканского союза по вопросам обороны, охраны и безопас-

ности и в которой рекомендовалось продлить сроки осуществления Генераль-

ного плана Африканского союза и Месяца амнистии в Африке;  

 18. ПОДЧЕРКИВАЕТ настоятельную необходимость того, чтобы госу-

дарства — члены СМБ в полной мере выполняли обязанности, вытекающие из 

членства в этом органе, что имеет решающее значение для сохранения централь-

ной роли СМБ в содействии миру, безопасности и стабильности на континенте 

в соответствии со статьей 5 Протокола об учреждении СМБ;  

 19. настоящим ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

 i) ПРОДЛИТЬ срок осуществления Генерального плана Африканского 

союза по принятию практических мер с целью заставить замолчать 

оружие в Африке на период в десять (10) лет (2021–2030 годы) с про-

ведением периодических обзоров каждые два (2) года в контексте По-

вестки дня на период до 2063 года; ПРОДЛИТЬ ТАКЖЕ срок прове-

дения Месяца амнистии в Африке в сентябре каждого года на период 

в десять (10) лет (2021–2030 годы) в контексте Повестки дня на пе-

риод до 2063 года; ПРОСИТЬ Председателя Комиссии создать инсти-

туциональный механизм для координации эффективного планирова-

ния, мониторинга и оценки осуществления Генерального плана; 

ПРОДОЛЖАТЬ и активизировать осуществление Генерального 

плана Африканского союза и проведение в сентябре каждого года Ме-

сяца амнистии в Африке и прилагать усилия для адаптации этих ини-

циатив, направленных на прекращение боевых действий, к нацио-

нальным условиям с помощью специальных национальных планов 

действий, призванных содействовать участию и вкладу населения, в 

частности женщин и молодежи; в этой связи Ассамблея 

ПРИЗЫВАЕТ организации гражданского общества, частный сектор 

и партнеров продолжать поддерживать эти инициативы;  

 ii) чтобы СМБ, при поддержке Председателя Комиссии Африканского 

союза и Коллегии мудрецов, ОБЕСПЕЧИВАЛ строгое соблюдение 

Учредительного акта Африканского союза и Протокола о создании 

СМБ и других соответствующих рамочных документов при принятии 

своевременных мер реагирования на надвигающиеся кризисы на кон-

тиненте во избежание их перерастания в насильственные конфликты; 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/295
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в этой связи ПОРУЧАЕТ СМБ выявлять и публично осуждать тех, 

кто отрицает возникающие кризисы, как это предусмотрено в Гене-

ральном плане Африканского союза по принятию практических мер с 

целью заставить замолчать оружие в Африке, и завершить процесс 

создания платформы/рамочной основы для взаимодействия между 

СМБ и государствами-членами в ситуациях, когда становится очевид-

ным надвигающийся кризис; 

 iii) АКТИВИЗИРОВАТЬ усилия в целях подписания, ратификации, 

обеспечения согласованности и полного осуществления региональ-

ных, континентальных и международных документов, посвященных 

проблеме незаконного оружия, включая соответствующие решения и 

декларации ОАЕ/АС и РЭС/РМ; 

 iv) чтобы СМБ в сотрудничестве с директивными органами по вопросам 

мира и безопасности РЭС/РМ СОЗДАВАЛ на индивидуальной ос-

нове механизмы расследования всякий раз, когда поступает информа-

ция о стране происхождения, транзита или назначения в связи с вво-

зом незаконного оружия в Африку или о посредниках, содействую-

щих осуществлению транспортировки и платежей, хранению и ис-

пользованию такого незаконного оружия; в этой связи ПРОСИТ Ко-

миссию Африканского союза и секретариаты РЭС/РМ продолжать 

оказывать государствам-членам техническую помощь в утилизации 

запасов незаконного оружия; 

 v) В ПОЛНОЙ МЕРЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ такие инструменты Африкан-

ского союза, как система раннего предупреждения и инструмент 

оценки структурной уязвимости, в целях устранения внутренних не-

достатков до того, как они перерастут в кризис, в соответствии с ре-

шением Ассамблеи [Assembly/AU/Dec.755(XXXIII)], принятым на 

33-й очередной сессии Африканского союза, состоявшейся 9–10 фев-

раля 2020 года; 

 vi) ПОЛНОСТЬЮ ИСПОЛЬЗОВАТЬ все механизмы в рамках Афри-

канской архитектуры мира и безопасности (АПСА) и Африканской 

архитектуры управления (ААУ), а также механизмы сотрудничества в 

целях противодействия терроризму, увеличению притока иностран-

ных боевиков-террористов с других континентов и транснациональ-

ной организованной преступности, включая Африканский научно-ис-

следовательский центр по борьбе с терроризмом, Механизм Африкан-

ского союза по сотрудничеству между органами полиции (Африпол) 

в Алжире, Алжир, Нуакшотский и Джибутийский процессы и Коми-

тет служб разведки и безопасности стран Африки, и в этой связи 

ПРОСИТ Комиссию Африканского союза разработать всеобъемлю-

щую стратегию борьбы с терроризмом в Африке в целях укрепления 

координации и активизации действий по борьбе с террористическими 

и преступными группами; c этой целью Комиссии Африканского со-

юза следует предпринять необходимые шаги в целях 

ОБЕСПЕЧЕНИЯ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ Специального фонда 

Африканского союза для предупреждения терроризма и насильствен-

ного экстремизма в Африке; 

 vii) УСКОРИТЬ усилия Африканского союза по укреплению присут-

ствия правоохранительных органов в пограничных районах, морских 

портах и аэропортах, а также обеспечить эффективное присутствие 

государственных учреждений на всей территории страны, чтобы 
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избежать уязвимости периферийных районов, как это предусмотрено 

в программе Африканского союза по вопросам границ;  

 viii) ПРИЛАГАТЬ коллективные усилия для устранения угроз, создавае-

мых иностранным вмешательством в вопросы мира и безопасности в 

Африке, в том числе вызванных введением односторонних санкций и 

присутствием иностранных военных баз на континенте; в этой связи 

НАСТОЯТЕЛЬНО ПРИЗЫВАЕТ государства-члены, которые наме-

рены размещать у себя иностранные военные базы, проводить пред-

варительные консультации с СМБ, РЭС/РМ, соседними странами и 

Комиссией Африканского союза в целях обеспечения того, чтобы ино-

странные военные базы служили интересам и целям Союза в соответ-

ствии с Общей политикой африканских стран в области обороны и 

безопасности и Пактом Африканского союза о ненападении;  

 ix) ПОРУЧИТЬ СМБ разработать механизм для выявления и публич-

ного осуждения тех иностранных субъектов и организаций, которые 

вмешиваются во внутренние дела государств — членов Африканского 

союза, а также тех, которые финансируют приток незаконного оружия 

и оказывают негласную военную поддержку вооруженным группи-

ровкам на континенте, тем самым подрывая усилия Африканского со-

юза по предотвращению и урегулированию конфликтов; 

 x) чтобы СМБ при поддержке Комиссии Африканского союза следил за 

выполнением решений Ассамблеи и СМБ в соответствии с положени-

ями Протокола о создании СМБ. С этой целью СМБ следует 

ПРЕДСТАВИТЬ отчетную таблицу об осуществлении решений Ас-

самблеи и СМБ Африканского союза по вопросам, касающимся под-

держания мира и безопасности на континенте, вместе с его ежегод-

ным докладом о его деятельности и о положении дел в области мира 

и безопасности в Африке; 

 xi) ПОСТАНОВЛЯЕТ объявить Африканские резервные силы (АРС) 

полностью функциональными и ДАЕТ УКАЗАНИЕ СМБ использо-

вать эту структуру для санкционирования операций Африканского со-

юза в пользу мира; в этой связи ПОСТАНОВЛЯЕТ ТАКЖЕ распу-

стить Африканские силы быстрого реагирования на кризисы 

(АСБРК), принимая во внимание наличие функциональных АРС, и 

ПРОСИТ главы государств и правительств в странах — доброволь-

цах АСБРК свернуть деятельность АСБРК ко времени проведения 

очередной сессии Ассамблеи в феврале 2021 года.  
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  Приложение II к письму Постоянного представителя Южной 

Африки при Организации Объединенных Наций от 29 декабря 

2020 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  ЙОХАННЕСБУРГСКАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ПО ТЕМЕ 

«ЗАСТАВИМ ЗАМОЛЧАТЬ ОРУЖИЕ В АФРИКЕ» 
 

 

  «ЗАСТАВИТЬ ЗАМОЛЧАТЬ ОРУЖИЕ: СОЗДАНИЕ БЛАГОПРИЯТНЫХ 

УСЛОВИЙ ДЛЯ РАЗВИТИЯ АФРИКИ» 
 

 МЫ, главы государств и правительств стран Африканского союза, собрав-

шись для обсуждения и рассмотрения усилий, прилагаемых Африканским сою-

зом и региональными экономическими сообществами и региональными меха-

низмами по предотвращению, регулированию и разрешению конфликтов 

(РЭС/РМ) с целью заставить замолчать оружие в Африке,  

 руководствуясь принципами, закрепленными в Учредительном акте 

нашего Союза, Протоколе об учреждении Совета мира и безопасности Африкан-

ского союза и соответствующих положениях Общей африканской политики в 

области обороны и безопасности и других соответствующих директивных доку-

ментах, а также нашими общими ценностями, в частности принципом уважения 

суверенитета и территориальной целостности наших стран, 

 руководствуясь также видением нашего Союза, предусматривающим 

«формирование объединенной, процветающей и мирной Африки, управление и 

руководство которой будут осуществлять сами граждане африканских стран и 

которая станет динамичной силой на международной арене», 

 ссылаясь на Торжественную декларацию, которая была принята по случаю 

пятидесятой годовщины основания Организации африканского единства/Афри-

канского союза (ОАЕ/АС) 25 мая 2013 года в Аддис-Абебе, Эфиопия, и в которой 

Ассамблея Союза дала обещание не передавать бремя войн следующему поко-

лению африканцев и выразила решимость прекратить все войны в Африке к 

2020 году, а также на решение Assembly/AU/Dec.630 (XXVIII), посредством ко-

торого 28-я очередная сессия Ассамблеи, состоявшаяся в Аддис-Абебе 30 и 

31 января 2017 года, утвердила Генеральный план Африканского союза по при-

нятию практических мер с целью заставить замолчать оружие в Африке к 

2020 году, после того как он был представлен Советом мира и безопасности 

(СМБ), 

 подтверждая нашу полную приверженность предотвращению новых кон-

фликтов и прекращению существующих в целях создания условий для построе-

ния Африки, свободной от конфликтов,  

 МЫ ПРИЗНАЕМ, ЧТО: 

 I. Африканский союз и его государства-члены добились значитель-

ного прогресса в устранении коренных причин, побудительных поводов и дви-

жущих сил конфликтов/кризисов на континенте, сотрудничая с РЭС/РМ в уси-

лиях по достижению цели Африканского союза, заключающейся в том, чтобы 

заставить замолчать оружие, о чем говорится в Торжественной декларации,  при-

нятой 25 мая 2013 года по случаю пятидесятой годовщины основания ОАЕ/АС, 

и в Повестке дня Африканского союза на период до 2063 года.  

 II. Африка по-прежнему стоит перед лицом многочисленных и слож-

ных вызовов, включая пробелы в системах государственного управления; тер-

роризм; насильственный экстремизм; резкое увеличение притока иностранных 

боевиков-террористов с других континентов; незаконный оборот оружия; 
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коррупцию; незаконные финансовые потоки; транснациональную организован-

ную преступность, незаконный оборот наркотиков, торговлю людьми, использо-

вание выгод от эксплуатации природных ресурсов не во благо населения; ино-

странное политическое и военное вмешательство; вспышки эпидемий и панде-

мий; последствия изменения климата и медленный процесс ратификации доку-

ментов Африканского союза, среди прочих проблем. Эти проблемы по-преж-

нему препятствуют усилиям по ускорению интеграции и социально-экономиче-

ского развития на континенте. 

 III. При решении этих множественных проблем крайне важно обеспе-

чить политическую приверженность и активное участие всех государств-чле-

нов, включая принятие всех необходимых мер для укрепления наших общих ин-

ститутов и предоставления им необходимых полномочий и ресурсов, с тем 

чтобы они могли эффективно выполнять свои соответствующие мандаты. В этой 

связи следует продолжать использовать активность населения/африканских 

граждан на низовом уровне. Крайне важно также обеспечивать полное осу-

ществление наших соответствующих нормативных документов и привлекать к 

ответственности за их несоблюдение в соответствии с нашей коллективной от-

ветственностью и приверженностью принципу небезразличия, закрепленному в 

нашем Учредительном акте. 

 НАСТОЯЩИМ МЫ ЗАЯВЛЯЕМ 

 о нашей непоколебимой приверженности полному осуществлению Торже-

ственной декларации по случаю пятидесятой годовщины в целях предотвраще-

ния и прекращения конфликтов и войн на континенте в соответствии с видением 

и чаяниями, отраженными в Повестке дня на период до 2063 года. В этой связи 

мы обязуемся: 

 1. принять все необходимые меры для усиления ведущей роли Африки 

и ее ответственности за осуществление нашей повестки дня в области мира и 

безопасности путем укрепления наших континентальных и региональных ин-

ститутов и предоставления им необходимых полномочий и ресурсов, с тем 

чтобы они могли выполнять свои соответствующие мандаты, в том что касается 

содействия миру, безопасности, благому управлению и развитию;  

 2. обеспечить полное осуществление на практике Африканской архи-

тектуры мира и безопасности (АПСА) и Африканской архитектуры управления 

(ААУ), которые служат руководством для государств-членов, а также РЭС/РМ в 

их усилиях, направленных на консолидацию систем управления, предотвраще-

ние, урегулирование и разрешение конфликтов в Африке и содействие посткон-

фликтной стабилизации, реконструкции и развитию;  

 3. искоренять все глубинные причины, побудительные поводы и дви-

жущие силы конфликтов, в частности пресекать незаконный оборот и примене-

ние оружия, устранять социально-экономические диспропорции и растущее не-

равенство между нашими гражданами, в том числе вызванное введением одно-

сторонних санкций, решать проблему безнаказанности путем укрепления кон-

тинентальных, региональных и национальных институтов;  

 4. удвоить усилия по контролю за незаконными поставками оружия в 

Африку и их пресечению, в том числе путем организации в сентябре каждого 

года Месяца амнистии в Африке и более активного его проведения, с тем чтобы 

ускорить сбор и утилизацию такого оружия; мы договариваемся решать во-

просы, связанные с потоками и перемещением незаконного оружия в Африке, и 

пресекать приток незаконного оружия в Африку; мы поручаем СМБ разработать 

механизм выявления и публичного осуждения тех иностранных субъектов и ор-

ганизаций, которые финансируют приток незаконного оружия на континент;  
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 5. задействовать механизмы и ресурсы, необходимые для предотвра-

щения и искоренения терроризма и насильственного экстремизма, а также 

транснациональной организованной преступности на континенте; в этой связи 

мы обязуемся обеспечить ресурсами и необходимыми материальными сред-

ствами Африканские резервные силы, в том числе создать в их составе специ-

альную группу по борьбе с терроризмом, с тем чтобы поддержать усилия стран 

Африки по искоренению этого отвратительного явления; 

 6. ускорить усилия по устранению всех структурных факторов, способ-

ствующих незаконным финансовым потокам, включая слабую институциональ-

ную систему управления и коррупцию; в этом контексте мы обязуемся укреп-

лять и совершенствовать системы государственного управления путем борьбы с 

коррупцией, незаконной торговлей и транснациональной организованной пре-

ступностью, а также киберпреступностью и путем увеличения инвестиций в ре-

шение проблем уклонения от уплаты налогов и налоговых убежищ, а также от-

мывания денег через торговлю;  

 7. принять решительные меры в соответствии с положениями Учре-

дительного акта Африканского союза, Протокола о создании СМБ и Общей по-

литики африканских стран в области обороны и безопасности, а также Устава 

Организации Объединенных Наций, с тем чтобы избавить континент от угрозы, 

создаваемой внешним политическим и военным вмешательством в дела афри-

канских стран, включая вмешательство, связанное с финансированием воору-

женных террористических групп и иностранных боевиков-террористов, прибы-

вающих с других континентов; 

 8. мы подтверждаем примат политических решений и мирного урегу-

лирования всех конфликтов и обязуемся в полной мере выполнять все положе-

ния подписанных мирных соглашений в целях содействия мирному и прочному 

урегулированию конфликтов/кризисов на нашем континенте;  

 9. мы берем на себя ответственность за обеспечение взаимосвязи 

между миром, безопасностью и развитием на нашем континенте; в этой связи 

мы договариваемся продолжать оказывать необходимую поддержку в целях 

обеспечения эффективного осуществления деятельности по постконфликтной 

стабилизации, восстановлению и развитию — в том числе по линии Центра Аф-

риканского союза по постконфликтному восстановлению и развитию в Каире, 

Египет, — в странах, выходящих из состояния конфликта, с тем чтобы не допу-

стить повторения конфликтов; 

 10. обеспечить эффективное вступление в силу соглашения об Африкан-

ской континентальной зоне свободной торговли в январе 2021 года, с тем чтобы 

открыть новые возможности для ускорения и укрепления процессов интеграции 

и социально-экономического развития на континенте в качестве непреложного 

условия достижения устойчивого мира;  

 11. настоятельно призвать все государства-члены ратифицировать 

Хартию Ломе по охране и безопасности на море и развитию в Африке вместе с 

приложениями к ней, касающимися развития «синей» экономики Африки, а 

также Конвенцию ОАЕ о предупреждении терроризма и борьбе с ним и Конвен-

цию Африканского союза о трансграничном сотрудничестве, с тем чтобы укре-

пить наши усилия по предотвращению и прекращению конфликтов;  

 12. подтвердить нашу твердую приверженность искоренению всех 

остатков колониализма в Африке и прекращению незаконной оккупации маври-

кийского архипелага Чагос, коморского острова Майотта и малагасийских ост-

ровов Глорьёз, Жуан-ди-Нова, Европа и Бассас-да-Индия; 
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 13. продолжать создавать благоприятные условия, в том числе путем 

полного осуществления всех имеющихся документов Африканского союза, для 

эффективного участия женщин и молодежи в процессах мира и развития на 

национальном, региональном и континентальном уровнях в целях укрепления 

важной роли и вклада женщин и молодежи в содействие устойчивому миру, без-

опасности и развитию на континенте; 

 14. всесторонне решать проблемы беженцев, внутренне перемещенных 

лиц и мигрантов, а также других уязвимых групп в Африке, и с этой целью мы 

вновь обязуемся устранять коренные причины этого явления и обеспечивать за-

щиту таких групп путем полного осуществления соответствующих региональ-

ных, континентальных и международных документов и политики;  

 15. мобилизовать внутренние ресурсы континента, с тем чтобы обеспе-

чить предсказуемость и устойчивость финансирования нашей деятельности в 

области мира и безопасности в рамках укрепления нашей ответственности и ру-

ководящей роли в осуществлении нашей континентальной повестки дня в обла-

сти мира и безопасности; 

 16. далее консолидировать стратегическое партнерство между Африкан-

ским союзом и Организацией Объединенных Наций в области мира и безопас-

ности, подтвердить нашу приверженность принципу многосторонности, за-

крепленному в Уставе Организации Объединенных Наций, и выразить готов-

ность работать с международными заинтересованными сторонами в целях под-

держания и укрепления многосторонности при решении вопросов международ-

ного мира и безопасности; 

 17. постановляем в контексте Повестки дня Африканского союза на пе-

риод до 2063 года продлить срок осуществления Генерального плана Африкан-

ского союза по принятию практических мер с целью заставить замолчать оружие 

в Африке на период в десять (10) лет (2021–2030 годы) с проведением периоди-

ческих обзоров каждые два (2) года; и постановляем далее продлить срок про-

ведения Месяца амнистии в Африке в сентябре каждого года на период в десять 

(10) лет (2021–2030 годы). 

 В качестве глав государств и правительств стран Африканского союза, 

подтверждая нашу ответственность и твердую позицию, мы обязуемся дей-

ствовать вместе с нашими народами и африканской диаспорой для реализации 

нашего видения панафриканизма и возрождения Африки в целях построения 

свободной от конфликтов и процветающей Африки.  

 Принято на 14-й внеочередной сессии Ассамблеи глав государств и пра-

вительств стран Африканского союза 6 декабря 2020 года. 

 


